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fakta/facts

delar/parts
 

 

Nischskåpen kan placeras valfritt till vänster eller höger. 
Observera! Grundmålade skåp ska målas invändigt före monte-
ring. Ta bort relingen innan målning.
/The niche units can be placed either on the left or right.  
Note! Primed units must be painted inside before assembly 
Remove the railing before painting.
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Passlister till skåp
Fitting strips to units

Täcklist för väggavslut
Cover strip wall gable

Hörnklossar
Corner blocks

Reling metall
Rail metal

Fläktsarg
Hood board

Nischskåp
Niche unit
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Nischskåp för köksredskap  
/Niche unit for kitchen utensils.

Nischskåp för kryddor. 
/Niche unit for spices.
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övergripande monteringsordning 
/overall assembly order 
För att underlätta monteringen av fläktkåpan är det bra om 
man bildar sig en uppfattning om i vilken ordning delarna bör 
monteras. Längre fram i anvisningen beskrivs de olika momen-
ten mer ingående. /To make the assembly of the hood easier, 
it´s helpful to get an idea of ​​the order in which the parts should 
be assembled. Further along in the instructions, the different 
steps are described in more detail.

Montera underskåp i väggnisch. 
/Install base unit in wall niche.

Montera skåp och fläktsarg. Bygg upp 
ramverk (väggreglar). /Install the units 
and hood board. Build framework (stud 
wall).

Bekläd väggar med skivor.
/Cover wall with wall panels.
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Den nedre bredden på nischen bestämms av underskåpen.
Bredden för den övre delen (fläktsargen) anpassas efter dess
bredd. Bänkskiva måste vara på plats vid montering. 
/The lower width of the niche is determined by the base units. 
The width of the upper part (hood board) is made based on its 
width. Worktop must be in place during assembly.
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nischmått/niche dimentions 
Bygg väggnischen för fläktsargen enligt måtten nedan. Mät 
direkt på sargen. /Build the wall niche for the hood board 
according to the measurements below. Measure directly on the 
hood board.

Djup nisch = Djup kåpsarg + 55 mm
Deep niche = Deep hood board + 55 mm

Bredd nisch = Bredd fläktsarg + 396 mm
/Width niche = Width hood board + 396 mm

Mått yttervägg
/Outer wall dimentions

Passlist skåp/vägg
/Fitting strip to unit/wall
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montering av nischskåp
/assembly of niche unit 
Skruva fast passlisten på skåpen. 
/Screw the fitting strip onto the unit.

Limma och skruva fast den yttre passlisten (80 mm) på skåpen.
/Glue and screw the outer fitting strip (80 mm) to the units.

monteringsordning /assembly order
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Placera skåpen i väggnischen så att passlisten (80 mm) linjerar 
med väggen. Flytta ut skåpen ytterligare cirka 5 mm för att ska-
pa en smidig övergång mellan väggen och passlisten. /Place the 
untits in the wall niche so that the (80 mm) fitting strip aligns 
with the wall. Move the units approximately 5 mm further out 
to create a smooth transition between the wall and the fitting 
strip.
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Placeringsmått/Placement measurements

Skruva fast skåp i vägg, skruva invändigt i skåpets rygg. 
/Screw the unit to the wall, screw inside the back of the unit.
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Mät avståndet från skåpets sida till väggen. Kapa en passlist 
i rätt mått och limma fast den på nischskåpet. /Measure the 
distance from the side of the unit to the wall. Cut a fitting strip 
to the correct size and glue it to the fastening strip on the niche 
unit.

9



montering av fläktsarg
/assembly of fan frame 
Placera fläktsargen på skåpens ovansida och centrera den. 
/Place the fan frame on top of the units and center it.

- Använd vattenpass för att säkerställa att fläktsargen  
monteras rakt. 
- Fäst och skruva fast fläktsargen i skåpen och väggen med 
hjälp av byggreglar (ingår ej i leveransen). 
- Skruva fast fläktsargen i nischskåpen.
/ - Use a spirit level to ensure the fan frame is mounted straight. 
- Secure and screw the fan frame to the units and wall using 
construction studs (not included in the delivery). 
- Screw the fan frame into the niche units.
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Bygg ett ramverk med reglar runt fläktsargens nisch (reglar 
ingår ej i leveransen). /Build a framework with studs around the 
niche of the fan frame (studs not included in the delivery).

’

Montera väggskivor på ramverket runt fläktsargen (ingår ej i 
leveransen). /Mount wallpanels on the framework around the 
fan frame (not included in the delivery).
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montering av reling/assembly of rail
Montera relingsfästen i de förborrade hålen i fläktsargen.
/Mount the railing brackets in the pre-drilled holes in the fan 
frame.

12



Montera relingen i relingsfästena /Mount the rail in the rail 
brackets.

	  Trä in relingen i fästena. Relingen skarvas i fästena.  
/Thread the railing into the brackets. The railing is spliced in 
the brackets.

	  Ändavstånd cc, fäste till ändkant. /End distance cc, bracket 
to edge end.

	 . Lås relingen med låsskruv i fäste med bits för spårskruv.  
/Lock the railing with locking screw in bracket with screw bit 
for slotted screw.
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Limma hörnklossens bakkanter. Placera klossen i hörnet, i linje 
med undersidan av kåpsargen. Förborra två hål för spik.
/Glue the back edges of the corner block. Place the corner block 
in the corner, aligned with the underside of the hood board. 
Pre-drill two holes for nails.

Spika försiktigt fast klossen. Spackla och slipa spikhålen.
/Carefully nail the corner block. Putty and sand the nail holes
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Anslut fläkten och montera fast den i fläktstommen. För 
montering av fläkt, se leverantörens monteringsanvisning.  
/Connect the fan and fasten it to the fan frame. For assembly of 
the fan, follow the fan supplier’s installation instructions for the 
fan housing.
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